
بىز پيغمبرئليھىسسالام بىلن بىرگ سپر قىلىپ كېچىدە
يول يۈرۈپ، كېچىنىڭ ئاخىرىدا ئارام ئېلىش ئۈچۈن توختىدۇق،
بۇنداق ۋاقىتتا مۇساپىر ئۈچۈن ئارام ئېلىشتىن بكراق ھۇزۇر
بولمىسا كېرەك. بىز قۇياشنىڭ ئىسسىقىدا ئويغاندۇق، ئاۋۋالدا

پالانى، ئاندىن پالانى، ئاندىن پالانى، ئاندىن ئۆمر ئىبنى
ختتاب رەزىيللاھۇ ئنھۇ ئويغاندى

ئىمران ئىبنى ھۈسيىن رەزىيللاھۇ ئنھۇ مۇنداق دەيدۇ: بىز پيغمبرئليھىسسالام بىلن بىرگ سپر
قىلىپ كېچىدە يول يۈرۈپ، كېچىنىڭ ئاخىرىدا ئارام ئېلىش ئۈچۈن توختىدۇق، بۇنداق ۋاقىتتا مۇساپىر ئۈچۈن ئارام

ئېلىشتىن بكراق ھۇزۇر بولمىسا كېرەك. بىز قۇياشنىڭ ئىسسىقىدا ئويغاندۇق، ئاۋۋالدا پالانى ئاندىن پالانى
ئاندىن پالانى ئاندىن ئۆمر ئىبنى ختتاب رەزىيللاھۇ ئنھۇ ئويغاندى. پيغمبرئليھىسسالام ئۇخلىغاندا ئۆزى

ئويغانغانغا قدەر ئۇنى ھېچ كىشى ئويغاتمايتتى، بىز ئۇنىڭغا چۈشىدە نېم ئىشلارنىڭ كۆرۈلىدىغانلىقىنى
بىلميتتۇق، ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ ئويغۇنۇپ كىشىلرگ يتكن ئھۋالنى كۆردى، ئۇ بك كسكىن ئادەم

ئېدى، ئۇ ئاۋازىنى كۆتۈرۈپ تكبىر ئېيتتى، ھتتا ئۇ پيغمبرئليھىسسالام ئويغانغانغا قدەر ئاۋازىنى ئۈنلۈك
قىلىپ تكبىر ئېيتتى، پيغمبرئليھىسسالام ئويغانغان ۋاقىتتا كىشىلر يۈز برگن ئىشتىن شىكايت

قىلىشتى، پيغمبرئليھىسسالام: «ھېچ گپ يوق، يۆتكىلىڭلار» دېدى ۋە ئورنىدىن قوزغىلىپ ئانچ ئۇزۇن
ماڭماستىن بىر جايغا چۈشتى، تاھارەت ئىلىش ئۈچۈن سۈ كلتۈرۈلدى، تاھارەت ئالدى، نامازغا چاقىرىلدى،
تتن ناماز ئوقۇماي بىر چت بىلناماز ئوقۇدى، نامازنى ئوقۇپ بولغاندىن كېيىن جامائ ن بىرگر بىلكىشىل

تۇرغان بىر كىشىنى كۆرۈپ: «ئى پالانى نېم ئۈچۈن جامائت بىلن بىرگ ناماز ئوقۇمايسىز؟» دېدى، ئۇ
كىشى: ئېھتىلام بولۇپ قالدىم، سۇ يوق دېدى، پيغمبرئليھىسسالام: «پاكىز توپا بىلن تيممۇم قىلغىن، ئۇ

ساڭا كۇپاي قىلىدۇ» دېدى. ئۇنىڭدىن كىيىن پيغمبرئليھىسسالام يولغا چىقتى، كىشىلر ئۇسسۇزلۇقتىن
شىكايت قىلىۋىدى، رەسۇلۇللاھ تۆگىسىدىن چۈشۈپ ساھابىلاردىن بىرىنى ۋە ئلى رەزىيللاھۇ ئنھۇنى
چاقىرىپ: «سۇ تېپىپ كېلىڭلار» دېدى. ئۇلار سۇ ئىزدەپ كېتىۋاتقاندا، تۆگىسىگ ئىككى تۇلۇم سۇ ئارتىپ

كېتىۋاتقان بىر ئايال بىلن ئۇچرىشىپ قالدى، ئۇلار ئۇ ئايالدىن: سۇنى قيردىن ئالدىڭ؟ دەپ سورىدى، ئۇ
ئايال: بۇ سۇنى تۈنۈگۈن مۇشۇ ۋاقىتتا سۇ بار يردىن ئالغان، بۇ سۇنى كۈتۈپ تۇرىۋاتقانلار بار دېدى،

ئىككيلن ئۇ ئايالغا: ئۇنداق بولسا بىز بىلن ماڭ دېدى، ئۇ ئايال: نگ؟ دېدى، ئۇلار:
پيغمبرئليھىسسالامنىڭ يېنىغا دېدى، ئۇ ئايال: كىشىلرنىڭ دىنىنى ئۆزگرتتى دېگن ئادەممۇ؟دېدى،

ئىككيلن: سن دېگن كىشى شۇ، ماڭغىن دېدى، ئىككيلن ئۇ ئايالنى پيغمبرئليھىسسالامنىڭ يېنىغا
ئىلىپ كلدى ۋە ئۇنىڭ بىلن بولغان دىئالوگنى سۆزلپ بردى، پيغمبرئليھىسسالام: «تۇلۇمنى تۆگىدىن
چۈشۈرۈڭلار» دېدى ۋە قاچا تلپ قىلدى، تۇلۇمنىڭ ئېغىزىدىن قاچىغا سۇ قۇيدى، ئاندىن تۇلۇمنىڭ ئېغىزىنى
ئېتىپ كىشىلرنى سۇ ئىچىڭلار، ئۇلاغلىرىڭلارنى سۇغۇرىۋىلىڭلار دەپ چاقىردى، خالىغان كىشىلر سۇ ئىچتى،

خالىغان كىشىلر ئۇلاغلىرىنى سۇغاردى، ئاخىرىدا ئېھتىلام بولۇپ قالغان كىشىگ قاچىدىكى سۇنى بېرىپ:
«بېرىپ يۇيۇنۇپ كلگىن» دېدى. ئۇ ئايال پيغمبرئليھىسسالامنىڭ ئۆزىدىن ئالغان سۇ بىلن قىلغان

ئىشلىرىغا قاراپ تۇراتتى، ئاللاھ بىلن قسم قىلىمنكى، پيغمبرئليھىسسالام قاچىدىن قولىنى ئالغاندا
بىزگ قاچىدىكى سۇ دەسلپت تۇلۇمدىن قۇيغاندىنمۇ كۆپرەك بىلىندى، پيغمبرئليھىسسالام: ئۇ ئايالغا

بىرنرس توپلاپ بېرىڭلار دېدى، ساھابىلار يانلىرىدا بار بولغان خورما، ئۇن ۋە تالقان قاتارلىق يېمكلىكلردىن

https://sunnah.global/hadeeth/


توپلاپ بىر پارچ رەختك ئوراپ ئۇ ئايالنىڭ تۆگىسىگ ئارتىپ بردى. پيغمبرئليھىسسالام ئۇ ئايالغا:
ئېسىڭىزدە بولسۇنكى، بىز سىزنىڭ سۇيىڭىزدىن ھېچ نرسىنى كىميتمىدۇق، لېكىن بىزنى ئاللاھ سۇغاردى
دېدى. ئۇ ئايال ئۆزىنىڭ مھللىسىگ كېچىكىپ كلدى، ئائىلىسىدىكىلر: ئى پالانى! نېم ئۈچۈن كېچىكىپ

قالدىڭىز؟ دېگن ئىدى، ئۇ ئايال: قىززىق ئىش! يولدا ماڭا ئىككى ئادەم ئۇچرىدى، ئۇلار مىنى كىشىلرنىڭ دىنىنى
ئۆزگرتتى دېگن ھىلىقى ئادەمنىڭ يېنىغا ئىلىپ كلدى، ئۇ ئادەم مۇنداق، مۇنداق ئىشلارنى قىلدى دېدى،ۋە

كۆرستكۈچ بارمىقى بىلن ئوتتۇرا بارمىقىدا ئاسمانغا ئىشارە قىلىپ تۇرۇپ، ئاللاھ بىلن قسم قىلىمنكى، ئۇ
بۇنىڭ بىلن بۇنىڭ ئارىسىدىكى ئڭ ماھىر سېھرىگر، ياكى ئۇ ئاللاھنىڭ ھق پيغمبىرى ئىكن دېدى، كىيىن

مۇسۇلمانلار ئاشۇ ئايالنىڭ مھللىسى ئتراپىدىكى مۇشرىكلارغا ھۇجۇم قىلاتتى، ئمما ئۇ ئايالنىڭ
مھللىسىدىكى ھىچ بىر ئۆيگ چىقىلمىدى، ئۇ ئايال بىر كۈنى ئۆز مھللىسىدىكىلرگ: ھقىقتن ئاۋۇلار

سىلرنى ئىسلامغا چاقىرىدۇ، سىلر مۇسۇلمان بولمامسىلر؟ دېدى، ئۇلار ئۇ ئايالنىڭ سۆزىگ قۇلاق سىلىپ،
ھممىسى مۇسۇلمان بولدى

[سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [ھدىسنى بۇخارى ۋە مۇسلىم بىردەك قوبۇل قىلغان]

بۇ ھدىس ساھابىلارغا نامايندە بولغان مۆجىزاتلار ۋە بىر بۆلك ئھكاملارنى ئۆز ئېچىگ ئالىدۇ. بۇنىڭ تپسىلاتى:
ئۇلار سپر ئۈستىدىكى ۋاقىتتا ئۇيقۇ غالىپ كېلىپ ئۇخلاپ قالدى، ئۇلار نامازنىڭ ۋاقتى چىقىپ كتكندە ئويغاندى،
پيغمبرئليھىسسالام ئۇلارغا مۇشۇنداق ھالتت ئۇلارغا ئڭ زۆرۈر بولغان ئىشنى بايان قىلىپ بردى، ئۇ بولسىمۇ
نامازنىڭ قازاسىنى قىلىشقا ئالدىراشتىن ئىبارەت، ين بىر مسىل، ساھابىلار ئارىسىدا ئېھتىلام بولۇپ قالغان بىرى
بولۇپ، ئۇلارنىڭ يېنىدا يۇيۇنغۇدەك سۇ يوق ئېدى، پيغمبرئليھىسسالام ئۇ كىشىنى توپا بىلن تيممۇم قىلىشقا
بۇيرىدى. بۇنىڭدىن سۇ بولمىغان ئھۋالدا تيممۇمنىڭ غۇسلىنىڭ ئورنىدا تۇرىدىغانلىقى ناماين بولدى. ئۈچىنچى
ئىش بولسا، پيغمبرئليھىسسالامنىڭ مۆجىزىلىرىدىن بىرى بولۇپ، كىشىلر سۇ يوق ئۇسسۇزلۇقتىن شىكايت
قىلىشتى، پيغمبرئليھىسسالام سۇ تېپىپ كېلىش ئۈچۈن ساھابىلارنى ئۋەتتى، ئۇلار سۇ تاپالماي، ئىككى تۇلۇمدا
سۇ ئىلىپ كېتىۋاتقان بىر ئايالنى پيغمبرئليھىسسالامنىڭ يېنىغا ئېلىپ كلدى، پيغمبرئليھىسسالام ئۇ ئايالنىڭ
تۇلۇمىدىن بىر قاچا سۇنى ئېلىپ ئاللاھ تائالاغا دۇئا قىلدى، سۇ قاچىدىن بۇلدۇقلاپ چىقىشقا باشلىدى، ساھابىلار
ئۇسسۇزلۇقلىرىنى قاندۇرۇشتى، ئۇلاغلىرىنى سۇغاردى، ھتتا جۇنابت بولۇپ قالغان ساھابىمۇ شۇ سۇدىن ئېلىپ
يۇيۇندى. ئاندىن ئۇ ئايال سۇ قاچىلانغان تۇلۇمنى ئېلىپ : من تۇلۇمغا قارىسام تۇلۇمنىڭ سۈيى من ئۇنىڭغا سۇ
قاچىلىغان ۋاقىتتىكىدىنمۇ لىقراق تۇرىدۇ دېدى، شۇنىڭ بىلن پيغمبرئليھىسسالام ئۇ ئايالنى مۇكاپاتلاش ئۈچۈن
ساھابىلارنى يانلىرىدىكى يېمكلىكلردىن بېرىشك بۇيرىدى، بۇ ئىش ئۇ ئايالنىڭ ۋە ئۇنىڭ مھللىسىدىكى كىشىلرنىڭ
مۇسۇلمان بولىشىغا سۋەپ بولدى
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